
ב"ה,

י, תשי"ט רֵ שְׁ כ"ה תִּ

ין. לִ רוּקְ בְּ




ה! כָ רָ לוֹם וּבְ שָׁ




כּוֹת, ד סֻ מּוֹעֵ א' חוֹל הַ בוֹ מֵ תָּ כְ ת מִ לַ בָּ י קַ נִ נְ ר הִ שֵּׁ אַ מְ

יד סִ יוֹת חָ הְ יו לִ לָ ל עָ בֵּ קַ א לְ רֵ יָ תְ מִּ ב שֶׁ כּוֹתֵ ה שֶּׁ מַּ ן שֶׁ וּמוּבָ

ידוּת סִ מּוּד חֲ ל לִ ד שֶׁ בֵ ת עֹל כָּ לֶ טֶּ יא מַ הִ י שֶׁ נֵ פְּ "י, מִ דִ בַּ חַ

וכו',




ן, הֶ בָּ יּוֹת שֶׁ רִ קָּ עִ הָ ר, וְ בָ דָּ שׁוּבוֹת בַּ ה תְּ מָּ כַּ




ד חָ אֶ ד וְ חָ ל אֶ כָּ י שֶׁ רֵ חֲ אַ שׁ, לְ דָ ת עֹל חָ לַ טָּ ה הַ ין זֶ א( אֵ

עֹל ם וְ יִ מַ כוּת שָׁ לְ ם עֹל מַ יִ מַ עֲ יו פַּ לָ ל עָ בֵּ קַ ל יוֹם מְ כָ בְּ

ה )ברכות נָ שְׁ ר מִ בַ דְ כִ ע, וְ מַ ת שְׁ יאַ רִ ת קְ ירַ מִ אֲ וֹת בַּ צְ מִ

עֹל ק הוּא מֵ לֶ ה, חֵ מּוּד זֶ י לִ רֵ הֲ פרק ב' משנה ב'( וַ

ל לַ כְּ י הַ רֵ ל, הֲ לַ כְ עֹל בִּ ים הָ לִ בְּ קַ מְּ י שֶׁ רֵ חֲ אַ וֹת, וּלְ צְ מִּ הַ

ים. טִ רָ פְּ ב מִ כָּ רְ מֻ




ידוּת, סִ חֲ ת הַ מּוּד תּוֹרַ לִּ ן שֶׁ יוָ ד, כֵּ בֵ ינוֹ כָּ מוּר אֵ אָ ב( עֹל הָ

ל קַּ ן הַ ה מִ יכָ לִ הֲ י הוּא בַּ רֵ ה, הֲ תּוֹרָ י הַ קֵ לְ ל חֶ מּוּד כָּ מוֹ לִ כְּ

ד, בֵ כָּ ל הַ אֶ




ה זוֹ, ן תּוֹרָ ר תֹּכֶ ים יוֹתֵ ירִ כִּ מַּ שֶׁ ה זוֹ, כְּ יכָ לִ ךְ הֲ שֵׁ מְ הֶ ג( וּבְ
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By the Grace of G-d
25 Tishrei, 5719
Brooklyn
 
Greetings and blessings,
 
I acknowledge receipt of your letter from the first day of
Chol-Hamoed Sukkos, and as I understand it, you are
afraid of becoming a Chabad chassid because it would
place upon you the great responsibility to study Chassidus,
etc.

There are several answers. Foremost among them:

1) Being that every person accepts upon himself Ol
Malchus Shamayim, the yoke of Heaven, and the “yoke” of
mitzvos twice daily when reciting the Shema, as the
Mishnah instructs (Brachos, Ch. 2:2), this is not a new
responsibility. This study [of Chassidus] is included in the
“yoke” of [fulfilling the] mitzvos, and when you accept the
general “yoke,” the details are included.

2) The mentioned “yoke” of Torah is not a heavy one, for
the study of Chassidus, like the study of all other parts of
Torah, develops from being simpler to more challenging.

3) In this process [from one level to the next], when there
is more familiarity with the subject of this study — its
depth together with its clarity — a greater yearning to
study is created. Furthermore, the pleasure of 

ב״ה

ו'תקכו
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ה בֶּ רַ תְ ירוּת, מִ הִ בְּ ה הַ ם זֶ ד עִ חַ יַ הּ וּבְ בָּ קוּת שֶׁ מְ עַ הָ

לּוּ י אֵ נֵ שְּׁ ים שֶׁ נִ יָ נְ עִ ת הָ גַ שָּׂ הַ נוּג בְּ עֲ תַּ הַ הּ, וְ דָ מְ לָ ק לְ שֶׁ חֵ הַ

ק, שֶׁ חֵ צוֹן וְ ל רָ ן שֶׁ יָ נְ עִ ן עֹל לְ יַ נְ ים עִ כִ פְּ הַ מְ




א, יָ נְ תַּ ל הַ עַ ן בַּ קֵ זָּ נוּ הַ בֵּ ר רַ בַ ל־דְּ פּוּר עַ סִּ דוּעַ הַ יָ וְ

ת ינַ דִ מְ "ד בִּ בַּ ת חַ תוֹ, תּוֹרַ ת תּוֹרָ סוּמוֹ אֶ רְ ת פִּ לַּ חִ תְ בִּ שֶׁ

ז ים אָ דִ גְּ נַ מְ ר הַ צַ בְ אוו, מִ לָ קְ ךְ שְׁ רֶ ר דֶּ בַ א, עָ יטָ לִ ין וְ יסִ יְ רַ

ת סֶ נֶ כְּ ית הַ בֵ ה בְּ ימָ בִּ ל הַ ה עַ לָ עָ , וְ יהָ נֶ יָ נְ עִ ה זוֹ וְ תוֹרָ לְ

תוּב: כָּ יא הַ רִ קְ שׁ, הִ קֹּדֶ כּוֹ בַּ רְ דַ גּוּן כְּ קוֹל נִ ם, וּבְ דוֹל שָׁ גָּ הַ

י ה' עהט ווִ ט אוּן זֶ זוּכְ ארְ י טוֹב ה', פַ אוּ כִּ מוּ וּרְ עֲ טַ

ב ב חוֹצֵ לֵּ ן הַ ין מִ אִ יו יוֹצְ רָ בָ יוֹת דְּ הְ יז גוּט, וּבִ ךְ( אִ רֵ בָּ תְ )יִ

יד סִ חָ ר מֵ פָּ סֻ מְ כִ ים, וְ עִ שּׁוֹמְ ב הַ לֵ סוּ לְ נְ כְ שׁ, נִ בוֹת אֵ הֲ לַ

ם ען עֶ ינֶ יְ ה, "זַ נוּ זֶ דוֹרֵ ד לְ ר דּוֹר עַ חַ יד דּוֹר אַ סִ חָ לְ

י רֵ חֲ קוּ אַ סְ עָ יט", שֶׁ יְ ע לַ גֶ ער יוּנְ יגֶ לִ דְ ענְ ען צֶ אפֶ עלָ גֶ אכְ נָ

י מּוּדֵ עַ שׂוּ לְ עֲ ן נַ מַ זְּ ךְ הַ שֶׁ מֶ ידוּת, וּבְ סִ חֲ ת הַ מּוּד תּוֹרַ לִ ן בְּ כֵ

ים. ידִ סִ חֲ ת הַ דַ עֲ




ל ידוּת לֹא יוּכַ סִ חֲ מּוּד הַ י לִ דֵ ל יְ עַ לּוֹ, שֶׁ ף שֶׁ נּוֹסָ שׁ הַ שַׁ חֲ הַ

יו, ירוֹתָ קִ חֲ ךְ בַּ ל כָּ ז כָּ כֵּ רַ תְ הִ לְ




ה, אשׁוֹנָ רִ ה הָ קוּפָ תְ ה ]וּבִ מּוּד זֶ לִ ישׁ לְ דִּ קְ הַ דוֹ לְ יָ ה בְּ נֵּ הִ

לּוּ. ירוֹת אֵ קִ חֲ נוּי מֵ פָּ נּוֹ הַ מַ ים זְ נִ ל פָּ ל כָּ יק[ עַ פִּ סְ ה יַ זֶ




ה מּוּד זֶ ר לִ בַ ל־דְּ ים, עַ מִ עָ ה פְּ מָּ ה כַּ י זֶ נִ נְ ל הִ כּוֹפֵ ה שֶּׁ וּמַ

ל נוּ עַ תָּ אִ ד מֵ חָ אֶ ד וְ חָ ל אֶ וֶּה כָּ צֻ מְּ י שֶׁ נֵ פְּ יצוּתוֹ, מִ חִ וּנְ

ה אָ ד מֵ א עַ גוֹן דָּ כְ "ל בִּ זַ רוּ חַ מְ אָ ן שֶׁ יוָ ה, כֵּ מוּרָ אֲ ה הָ גָ הָ נְ הַ

ים. מִ עָ פְּ




רֹאשׁ י לְ לִ לָ כְּ י הַ בִ תָּ כְ ת מִ דַּ קֻ נְ ים לִ אִ תְ ר מַ שֶׁ צוֹן אֲ י רָ יהִ וִ

ן, הֵ מוֹ שֶׁ מוּר כְּ אָ הָ יעוֹת לְ נִ מְּ ת הַ ה אֶ אֶ רְ א יִ תָּ שְׁ הַ ה דְ נָ שָּׁ הַ

ף תֹקֶ ה בְּ טָ לָ חְ ר הַ שֶׁ אֲ ר, וַ יוֹתֵ נּוֹת בְּ טַ ת, קְ רֶ זֹאת אוֹמֶ

יל. לִ ן כָּ לָ טְּ בַ הּ לְ כֹחָ "ל בְּ נַּ וּוּן הַ כִ ת בְּ עַ דַּ הַ




מוּר. אָ ל הָ כָ שׂוֹרוֹת טוֹבוֹת בְּ בְ ה לִ כָ רָ בְ בוֹד וּבִ כָ בְּ




comprehending the topics [presented with] these two
aspects [depth and clarity] transforms what was a burden
into something that is desired and yearned for.

There is a well-known story about the Alter Rebbe: When
his Torah — Chabad Chassidus — was first publicized in
the territories of Reissin (in White Russia) and Lithuania,
he passed through the city of Shklov, which was then a
stronghold for the opposition to this Torah and its
principles. While there, he went up on the bimah in the
main synagogue and proclaimed the verse, “Taste and see
that Hashem is good,” [first in Lashon HaKodesh and then
in Yiddish] in a tune, as was characteristic of him. Since
these flaming words[2] came from his heart, they entered
into the hearts of those listening. And as recounted from
chassid to chassid throughout the generations until ours,
“tens of young men followed him.” Subsequently, they
involved themselves in the study of Chassidus until they
eventually became pillars among the community of
chassidim.

[In response to] the other worry you have, that due to the
study of Chassidus you will not be able to fully concentrate
on your research:

You have the ability to, at least, devote the time that you
do not use for research toward this study. (In the early
stages, this will be sufficient.)

I am being repetitive concerning this learning and its great
importance because such conduct is commanded to each
and every one of us, being that our Sages instructed, “In
such instances, [it shall be repeated] until a hundred
times.”

May it be His will that, coinciding with the primary
message of my communal letter for Rosh Hashanah of this
year,[3] may you see these obstacles to the above for what
they are — inconsequential — and a firm resolution in the
above-mentioned direction has the ability to nullify them
entirely.

With esteem and blessing for good tidings in all of the
above-mentioned.

[2] The literal translation of the original text is, “Kindles flames of fire”
(Tehillim 29:7).
[3] Igros Kodesh, Vol. 17, #6499.
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